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<JHANSH

6523 2213

EN 200, EN 15091
100 - 1000 kPa
0.2 I/s (300 kPa)
290 kPa (0.2 I/s)
max. +70°C

IP54 / IP40

230V/5V

6524 2213

EN 200, EN 15091
100 - 1000 kPa
0.2 I/s (300 kPa)
290 kPa (0.2 I/s)
max. +70°C

IP54 / 1P40

230V/5V

6525 2213

EN 200, EN 15091
100 - 1000 kPa
0.2 I/s (300 kPa)
290 kPa (0.2 I/s)
max. +70°C

IP54 / 1P40

230V/5V
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6526 2213

EN 200, EN 15091
100 - 1000 kPa
0.2 I/s (300 kPa)
290 kPa (0.2 I/s)
max. +70°C

IP54 / 1P40

230V/5V
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JHANSH

Installation

CZ Montaz FlI Asennus

DE Montage FR Installation

DK Installation GR ZuvappuoAdynon
ES Montaje HU Szerelés
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IT Montaggio
NL Installatie
NO Montering
PL Instalacja

PT Instrucbes
RU YcTaHoBka
SE Installation
SK Instalacia

59910 008

R >30mm
Oval < 15%

T
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KYHANSA

Installation

CZ Montaz Fl Asennus IT Montaggio PT Instrucdes
DE Montage FR Installation NL Installatie RU YcrtaHoBka
DK Installation GR ZuvappoAéynon NO Montering SE Installation
ES Montaje HU Szerelés PL Instalacja SK Instalacia
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Installation

CZ Montaz
DE Montage
DK Installation
ES Montaje

7
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e 6524 2213
6526 2213
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|

FI Asennus

FR Installation

GR ZuvappuoAdynon
HU Szerelés

IT Montaggio
NL Installatie
NO Montering
PL Instalacja

Ul

PT Instrucbes
RU YcTaHoBka
SE Installation
SK Instalacia




Installation

CZ Montaz
DE Montage
DK Installation
ES Montaje

©

6524 2213
6526 2213
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Fl Asennus

FR Installation

GR ZuvappoAéynon
HU Szerelés

IT Montaggio
NL Installatie
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PT Instrucbes
RU YctaHoBka
SE Installation
SK Instalacia
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Installation

CZ Montaz FlI Asennus

DE Montage FR Installation

DK Installation GR ZuvappuoAdynon
ES Montaje HU Szerelés
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IT Montaggio
NL Installatie
NO Montering
PL Instalacja

PT Instrucbes
RU YcTaHoBka
SE Installation
SK Instalacia



KYHANSA

Operation

CZ Funkce FI Toiminta IT Funzionamento PT Funcionamento
DE Funktion FR Utilisation NL Bediening RU lMpwvHuUmn gencreus
DK Betjening GR Aciroupyia NO Funksjon SE Funktion

ES Servicio HU Uzemeltetés PL Dziatanie SK Prevadzka
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ON 4 (3 nimn

* ¥ ¥ ¥ >42°C
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Operation

CZ Funkce
DE Funktion
DK Betjening
ES Servicio

6524 2213
6526 2213
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FR Utilisation
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IT Funzionamento
NL Bediening
NO Funksjon
PL Dziatanie

PT Funcionamento
RU [lpuHumn pgericteus
SE Funktion

SK Prevadzka

% % % ON4h

automatic OFF

¥ ¥ ¥ ¥ ¥ ON12h

\

LY

automatic OFF

OFF



Cleaning mode
CZ Rezim uklid

DE Reinigungsmodus
DK Renggringsfunktion
ES Modo limpieza

Fl Siivoustila

FR Mode de nettoyage

GR TpodTtog Aeitoupyiag
KaBapiouou

HU Tisztitasi méd

IT Modalita di pulizia

NL Reinigings modus

NO Rensemodus

KYHANSA

PL Tryb czyszczenia
PT Modo de limpeza
RU Pexum o4ncTkum
SE Rengoringslage
SK Rezim upratovanie

OFF 2 min
automatic ON

*  x x

ON
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Cleaning the faucet

Cz Cisténi baterie

DE Reinigung der Armatur
DK Renggring af armaturet
ES Limpieza de la griferia

FI Puhdistus

FR Nettoyage du robinet

GR KaoBapiouog tou Bpucn
HU Takaritas a csapot

IT Pulizia della rubinetteria
NL Reinigen van de kraan
NO Rengjering av kranen
PL Czyszczenie baterii

PT Limpeza da torneira

RU Yuctka cmecutens

SE Rengéring av blandarna
SK Cistenie vodovodnej batérie

59 913 577
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KYHANSA

To change the spout’s swing angle

CZ Vymina vytokového ramene IT Per modificare 'angolo di rotazione della bocca
DE Den Schwenkbereich des Auslaufs andern NL Om de draaihoek van de uitloop te wijzigen
DK Andring af tudens svingradius NO Begrensning av tutens svingutslag
ES Variazione del raggio d’azione della bocca PL W celu zmiany konta obrotu wylewki
Fl Juoksuputken kaantymiskulman muuttaminen PT Para mudar o angulo de rotagéo do bico
FR Changement de la rotation du bec RU Vi3ameHeHue yrna nosopoTa usnvea
GR TlNa aAAayn TnG ywviag oTpo®ng Tou Xeiloug SE Andring av utloppspipens svéngradie
EKPONG SK Moznost zmény velikosti Uhlu otaceni
HU A kifolyé hajlasszogének modositasa vytokového ramene

@
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JHANSH

Cleaning/changing the litter filters

cz Cisténi/Vymeéna filtrd IT Pulizia/sostituzione dei filtri

DE Reinigung/Wechsel der Filter NL Reinigen/veranderen van de filters

DK Rensning/udskiftning af filtre NO Rensing/bytting av filter

ES Limpieza/cambio de los filtros PL Czyszczenie/wymiana filtra

Fl Roskasiivildiden puhdistaminen/vaihtaminen  PT Limpar/substituir os filtros de residuos

FR Nettoyage/changement des filtres RU OuwncTka 1 3aMeHa ynnoTHUTENbHbIX (OUIBTPO
GR KaBapiopdg/ahhayr) @iATpwyv atmoppigudtwy  SE Rengoring/byte av smutsfilter

HU A sz(ir6 tisztitasa/cseréje SK Cistenie/vymena odpadovych filtrov

“
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OFF
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Changing the operating valve

CZ Vyména pracovniho ventilu

DE Auswechseln der keramischen Oberteile

DK Udskiftning af topstykker

ES Recambio del cartucho del monoblock

Fl Kayttdventtiilin vaihto

FR Changement de la tete ceramique eau
chaude ou eau froide du grand bec

GR AAAayn TnG BaABidag Aerroupyiag

HU A mikodtetd szelep cseréje

KYHANSA

IT Sostituzione dei vitoni in ceramica

NL Vervangen van de werkingsklep

NO Bytting av overdel

PL Wymiana zaworu regulacyjnego

PT Substituir a valvula de comando

RU 3ameHa y3na ynpaeneHns NoToKOM BOAb!
SE Byte av krandverdel

SK Vymena prevadzkového ventilu
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JHANSH

Servicing the solenoid valve

CZ Servis solenoidového ventilu IT Sostituzione della valvola magnetica
DE Wartung der Magnetventil NL Vervanging van de magneetventiel
DK Rensning/udskiftning af magnetventilens NO Bytting av magnetventil

ES Cambiar la valvula magnética PL Wymiana zaworu solenoidowego

FlI Magneettiventtiilin vaihto PT Assisténcia para a valvula solenoide
FR Changement de I'électrovanne RU 3ameHa 3nekTpomMarHMTHOro knanaHa
GR X¢pBig nAekTpopayvnTikng BaABidag SE Byte av magnetventil

HU A magnesszelep szervizelése SK Vymena elektromagnetického ventilu

) (22 &7

OO ® ®
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Changing the control unit
CZ Vyména fidici jenotky

DE Wartung der Kontrolleinheit

DK Udskiftning af styreenhed

ES Sustitucion unidad de control

Fl Ohjausyksikon vaihto

FR Changement de l'unité de contrdle
GR AAN\ayn povadag eAéyyou

HU A vezérléegység cseréje

“ok

KYHANSA

IT Sostituzione della unita di comando
NL Vervanging van de controle eenheid
NO Bytting av kontrollkomponent

PL Wymiana jednostki sterujacej

PT Substituir a unidade de comando
RU 3ameHa 6bnoka ynpaBneHus

SE Byte av styrenhet

SK Vymena riadiacej jenotky
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Troubleshooting

CZ Odstranovani zavad

DE Im Fall von Funktionsstérungen
DK Eventuelle fejl

ES En caso de averia

FI Mahdollisia hairidtekijoita

FR En cas de panne

GR AvTIPETWTTION TTPORANUATWY
HU Hibaelharitas

IT Nel caso di difetti di funzionamento
NL In geval van storingen

NO Eventuelle feil

PL Wykrywanie i usuwanie usterek
PT Solugao de problemas

RU Bo3MOXHble HencnpaBHOCTN

SE Eventuella fel

SK Riesenie problémov
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KZHANSH

Changing the factory settings

CZ Zména hodnot predem nastavenych
vyrobcem

DE Anderung der Werkseinstellungen

DK Andring af fabriksindstillinger

ES Cambio de los ajustes de fabrica

Fl Tehdasasetusten muuttaminen

FR Changement du réglage d'usine

GR AAAayn €pyooTaciokwy pubuicewy

HU A gyari beallitdsok modositasa

(1]
(2]

IT Modifiche delle regolazioni di fabbrica

NL Wijziging factory settings

NO Forandring av fabrikkens forhandsinnstillinger
PL Zmiana nastaw fabrycznych

PT Mudar nas definigdes de fabrica

RU N3meHeHne 3aBOACKMX 3HAYEeHUIN

SE Justering av fabriksinstéallda styrparametrar
SK Zmena tovarenskych nastaveni
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Spare parts

CZ Nahradni dily Fl Varaosat NL Reserveonderdelen RU 3anacHble yactu
DE Ersatzteile FR Pieces détachées NO Reservedeler SE Reservdelar

DK Reservedele HU Alkatrészek PL Czesci zamienne SK Nahradné diely

ES Piezas de recambio IT Pezzi di ricambio PT Pecas de reposicao

6523 2213
1 59914085
2 59914138
3 59914139
4 59914 140
5 59914141
6 59914142
7 59914339
8 59914144
9 59914 145
10 59 914 620

6524 2213

59 914 085
59 914 126
59914 125
59 914 138
59 914 146
59 914 140
59 914 141
59 914 142
59 914 339
10 59914 144
11 59914 145
12 59 914 620

O NOOG A WN -

©
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KZHANSH

Spare parts

CZ Nahradni dily Fl Varaosat NL Reserveonderdelen RU 3anacHble yactu
DE Ersatzteile FR Piéces détachées = NO Reservedeler SE Reservdelar

DK Reservedele HU Alkatrészek PL Czesci zamienne SK Nahradné diely

ES Piezas de recambio IT Pezzi di ricambio PT Pecas de reposicéao

6525 2213

59 914 085
59914 138
59 914 132
59 910 008
59 914 139
59 914 140
59 914 141
59 914 142
59 914 144
59 914 585
59 914 583
59 914 584
59 914 582
59 914 615
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6526 2213

59 914 085
59914 126
59914 125
59914 138
59 914 132
59 910 008
59 914 146
59 914 140
59 914 141
59 914 142
59 914 144
59 914 585
59 914 583
59 914 584
59 914 582
59 914 615
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Oras Group is a powerful European provider of sanitary fittings: the mar-
ket leader in the Nordics and a leading company in Continental Europe.
The company's mission is to make the use of water easy and sustainable
and its vision is to become the European leader of advanced sanitary
fittings. Oras Group has two strong brands, Oras and Hansa.

The head office of the Group is located in Rauma, Finland, and the Group
has four manufacturing sites: Burglengenfeld (Germany), Kralovice (Czech
Republic), Olesno (Poland) and Rauma (Finland). Oras Group employs
approximately 1400 people in twenty countries. Oras Group is owned by
Oras Invest, a family company and an industrial owner.

HANSA Armaturen GmbH
P. 0. BOX 8102 40
D-70519 Stuttgart

Sigmaringer Strasse 107
D-70567 Stuttgart

Tel.: +49 71116 140
Fax: +49 711 16 14 368
info@hansa.de

www.hansa.com

HANSAH
a member of ©IESYIOUD

943297D-08-17



